
ST. JOSEPH PARISH AND ST. PATRICK MISSION  

DIOCESE OF SANTA ROSA, CALIFORNIA  (707) 725‐1148 

Saint Patrick Mission  
690 Pershing St.,  
Loleta, CA  95551 
Fax: 707 725‐1149    

Website: 
www.saintjoeparish.org 

Saint Joseph Parish  
   820 14th St., 

Office: 2312 Newburg Rd.,  
Fortuna, CA  95540  
Fax: 707 725‐1149 

Email:  
stjosephchurch@suddenlink.net 

Domingo:                      12:00pm 
Lunes: Rosario                          7:00pm 
Miércoles: 
Grupo de Oración                    7:00pm 
Jueves: Hora Santa                 6:30pm 
              Confesiones                6:30pm 
              Misa                             7:15pm 
Sábado: Confesiones              4:30pm 
VIERNES PRIMERO                8:30 pm 

       MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LA MISA 

Domingo: Decimo Domingo del Tiempo Ordinario 
Martes: San Bernabe 
Jueves: San Antonio de Padua 
Sabado: Santa Maria Virgen 

Sunday: Tenth Sunday in Ordinary Time 
Tuesday: St. Barnabas 
Thursday: St. Anthony of Padua 
Saturday: Blessed Virgin Mary 

SAINTS AND OTHER OBSERVANCES                                                        SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 

Lunes: 1 Reyes 17, 1‐6; Sal 120, 1‐2. 3‐4. 5

‐6. 7‐8; Mt 5, 1‐12 

Martes: Hch 11, 21‐26; 13, 1‐3; Sal 97, 1. 

2ab. 3cd‐4. 5‐6; Mt 5, 13‐16 

Miercoles: 1 Reyes 18, 20‐39; Sal 15, 1‐

2a. 4. 5 y 8. 11; Mt 5, 17‐19 

Jueves: 1 Reyes 18, 41‐46; Sal 64, 10abcd. 

10e‐11. 12‐13; Mt 5, 20‐26 

Viernes: 1 Reyes 19, 9. 11‐16; Sal 26, 7‐

8a. 8b‐9abc. 13‐14; Mt 5, 27‐32 

Sabado: 1 Reyes 9, 19‐21; Sal 15, 1‐2a y 5. 

7‐8. 9‐10; Mt 5, 33‐37 

Domingo: Ez 17, 22‐24; Sal 91, 2‐3. 13‐14. 

15‐16; 2 Cor 5, 6‐10; Mc 4, 26‐34 

 READINGS FOR THE WEEK       LECTURAS DE LA SEMANA 
Monday: 1 Kgs 17:1‐6; Ps 21:1bc‐2, 3‐4, 

5‐6, 7‐8; Mt 5:1‐12 

Tuesday: Acts 11:21b‐26; 13:1‐3; Ps 

98:1, 2‐3ab, 3cd‐4, 5‐6; Mt 5:13‐16 

Wednesday: 1 Kgs 18:20‐39; Ps 16:1b‐

2ab, 4, 5ab and 8, 11; Mt 5:17‐19 

Thursday: 1 Kgs 18:41‐46; Ps 65:10, 11, 

12‐13; Mt 5:20‐26 

Friday: 1 Kgs 19:9a, 11‐16; Ps 27:7‐8a, 

8b‐9abc, 13‐14; Mt 5:27‐32 

Saturday: 1 Kgs 19:19‐21; Ps 16:1b‐2a 

and 5, 7‐8, 9‐10; Mt 5:33‐37 

Sunday: Ez 17:22‐24; Ps 92:2‐3, 13‐14, 

15‐16; 2 Cor 5:6‐10; Mk 4:26‐34 

Saturday:             5:00pm                                                                                   
Sunday: (Loleta)                              8:00am  
                                           10:00am  
            
Tuesday‐‐Friday, Church              12:00pm 
Thursday: Holy Hour and               6:30pm 
                   Confessions                     
Saturday: Confessions                     4:30pm 
FIRST FRIDAY:             12:30pm 

JUNE 9, 2024 
TENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Parish Staff:  Pastor‐‐Fr. Edilberto Ramon,  Deacons‐‐Thomas Silva,  Francisco Nunez, Rafael Meraz 

Secretary: Gloria Boots  Office hours:   9:30‐12:00 and 1:00‐3:30,  Tuesday‐‐Thursday 

Saturday, June 8 
5 PM  For All Parishioners 
 
Sunday, June 9 
  8 AM  For All Parishioners 
10 AM  For All Parishioners 
12 PM +Zeferino MaƟas Cruz 
             +Salvador Herrera 
         +Jose Roberto  MarƟnez 
             +Ramona Perez 
             +Luis Avila 
            +Socorro Avila 

Monday, June 10 
No Mass                
 
Tuesday, June 11 
12 PM  
 
Wednesday, June 12 
12 PM  
 
Thursday, June 13 
12 PM  
 
Friday, June 14 
12 PM  



PRAYERS FOR THE SICK 
Bill and Frances Henry, Nancy Tolk, Ron and Barbara La‐
Place,  Rosemary Beaton, Teresa Serrano, Sally‐Ann Thom‐
as, Chaz Decoteau, Theresa MarƟn. 
(Please noƟfy the office to add or delete names.) 

 PRAY FOR/OREMOS POR   

 

Mes de Junio 
+Oremos por Patrick and Aƫe 

Walsh 
El descanso eterno concédeles, 
oh Señor; y  que la luz perpetua 

brille sobre ellos. Que descansen 
en paz. Amén. 

 

Month of June 
+ Let us pray for Patrick and Aƫe 

Walsh 
Eternal rest grant unto them, O 

Lord; and let perpetual light 
shine upon them. May they rest 

in peace. Amen. 

SECOND COLLECTION  

SCHEDULE 

June 16‐‐Pantry Shelf 

June 30‐‐Peter’s Pence 

July 21‐‐Maintenance 

Fund 

WINDOW UPDATE 

FOR ST PATRICK’S WINDOW:  

TOTAL NEEDED:                                     $ 11,946.00 

DONATIONS RECEIVED:                       $ 11,946.00 

SAINT ANTHONY OF PADUA WINDOW: 

TOTAL NEEDED:                                    $  11,946.00    

DONATIONS RECEIVED                       $     7,688.00 

MARIGOLD SALES                                $     1,370.00 

AMA REFUND                                       $     2,888.00 

TOTAL RECEIVED                                  $   11,946.00 

STILL NEEDED                                       $              0.00 

THE POPE’S MONTHLY INTENTION ‐ JUNE 2024 
For migrants fleeing their home 

We pray that migrants fleeing from war or hunger, forced to 
undertake journeys full of danger and violence, find welcome 
and new opportuniƟes in the countries that receive them.  

LA INTENCIÓN MENSUAL DEL PAPA ‐ JUNIO 2024 
Para los migrantes que huyen de su hogar 

Oramos para que los migrantes que huyen de la guerra o del ham‐
bre, obligados a emprender viajes llenos de peligro y violencia, 
encuentren acogida y nuevas oportunidades en los países que los 
acogen.  

        FINANCIAL INFORMATION 

COLLECTIONS 

June 2‐‐$1,584 

Priests Benefits and 
Welfare‐‐$672 

Thank you for your con‐
tribuƟons 

SUPPORT GROUP 

COPING WITH ABORTION, MISCARRIAGE  

OR STILLBIRTH 

WHEN: EVERY THURSDAY VIA ZOOM‐‐NO REGISTRATION NECESSARY‐

‐6:30 PM TO 7:30 PM 

TEXT/CALL AT  408‐444‐5472  

OR EMAIL BECKY MORALES AT  hope@realopƟons.net 

EMAIL hope@realopƟons.net for the Zoom Link. . 

VISIT:  realopƟons.net/pregnancy‐loss/ 

GRUPO DE APOYO 

CÓMO LIDIAR CON EL ABORTO Y EL ABORTO  

ESPONTÁNEO O MUERTE FETAL 

CUÁNDO: TODOS LOS JUEVES A TRAVÉS DE ZOOM‐‐NO ES NECESARIO 

REGISTRARSE: DE 6:30 P.M. A 7:30 P.M. 

ENVÍE UN MENSAJE DE TEXTO/LLAME AL 408‐444‐5472  

O ENVÍE UN CORREO ELECTRÓNICO A BECKY MORALES AL 

hope@realopƟons.net 

CORREO ELECTRÓNICO hope@realopƟons.net para el enlace de Zoom. . 

VISITA: realopƟons.net/pregnancy‐loss/ 

2024 AMA UPDATES 

AS OF MAY 31, 2024 

GOAL                               $13,700 

PLEDGES                         $17,265 

GIFTS RECEIVED            $11,965 



 

THE MOST SACRED HEART OF JESUS 

The Friday that follows the Second Sunday in Time 
AŌer Pentecost is the Feast of the Sacred Heart which 
brings to mind all the aƩributes of His Divine Heart 
menƟoned above. Many Catholics prepare for this 
Feast by beginning a Novena to the Sacred Heart on the 
Feast of Corpus ChrisƟ, which is the Thursday of the 
week before. On the Feast of the Sacred Heart itself, 
we can gain a plenary indulgence by making an Act of 
ReparaƟon to the Sacred Heart.  

From the earliest days of the Church, "Christ's open 
side and the mystery of blood and water were meditat‐
ed upon, and the Church was beheld issuing from the 
side of Jesus, as Eve came forth from the side of Adam. 
It is in the eleventh and twelŌh centuries that we find 
the first unmistakable indicaƟons of devoƟon to the 
Sacred Heart. Through the wound in the side, the 
wound in the Heart was gradually reached, and the 
wound in the Heart symbolized the wound of 
love." (Catholic Encyclopedia) 
  
This general devoƟon arose first in BenedicƟne and Cis‐
tercian monasteries of that Ɵme, especially in response 
to the devoƟon of St. Gertrude the Great, but specific 
devoƟons became popularized when St. Margaret 
Mary Alacoque (1647‐1690), a VisitaƟon nun, had a 
personal revelaƟon involving a series of visions of 
Christ as she prayed before the Blessed Sacrament. She 
wrote, "He disclosed to me the marvels of his Love and 
the inexplicable secrets of his Sacred Heart." Christ em‐
phasized to her His love ‐‐ and His woundedness caused 
by Man's indifference to this love. 

 

 

 

EL SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS 

El viernes que sigue al Segundo Domingo en el Tiempo 
después de Pentecostés es la Fiesta del Sagrado Cora‐
zón, que trae a la mente todos los atributos de Su 
Divino Corazón mencionados anteriormente. Muchos 
católicos se preparan para esta fiesta comenzando una 
Novena al Sagrado Corazón en la fiesta del Corpus 
ChrisƟ, que es el jueves de la semana anterior. En la 
misma Fiesta del Sagrado Corazón, podemos ganar una 
indulgencia plenaria haciendo un Acto de Reparación 
alSagrado Corazón. 

Desde los primeros días de la Iglesia, "se meditó sobre 
el costado abierto de Cristo y el misterio de la sangre y 
el agua, y se contempló a la Iglesia saliendo del costado 
de Jesús, como Eva salió del costado de Adán. Es en los 
siglos XI y XII cuando encontramos los primeros indicios 
inequívocos de devoción al Sagrado Corazón. A través 
de la herida en el costado, la herida en el Corazón se 
alcanzó gradualmente, y la herida en el Corazón sim‐
bolizó la herida del amor". (Enciclopedia Católica) 

Esta devoción general surgió primero en los monasteri‐
os benedicƟnos y cistercienses de la época, especial‐
mente en respuesta a la devoción de Santa Gertrudis la 
Grande, pero las devociones específicas se populariza‐
ron cuando Santa Margarita María Alacoque (1647‐
1690), una monja de la Visitación, tuvo una revelación 
personal que involucró una serie de visiones de Cristo 
mientras oraba ante el Sanơsimo Sacramento. Ella 
escribió: "Él me reveló las maravillas de su Amor y los 
secretos inexplicables de su Sagrado Corazón". Cristo le 
enfaƟzó Su amor, y Su herida causada por la indiferen‐
cia del Hombre hacia este amor. 

THE IMMACULATE HEART OF MARY 

The Immaculate Heart of Mary signifies, first of all, 

the great purity and love of the heart of the Blessed 

Virgin Mary for God. This purity is manifested in her 

“Yes” to the Father at the IncarnaƟon, Her love for, 

and cooperaƟon with, the Incarnate Son in His re‐

dempƟve mission, and her docility to the Holy Spirit, 

enabling her to remain free of the stain of personal 

sin throughout her life. Mary’s Immaculate Heart, 

therefore, points us to her profound interior life, 

where she experienced both joys and sorrows, yet 

remained faithful, as we, too, are called to do.  

 

 

EL INMACULADO CORAZÓN DE MARÍA 

El Inmaculado Corazón de María significa, en primer 

lugar, la gran pureza y amor del corazón de la San‐

ơsima Virgen María hacia Dios Esta pureza se mani‐

fiesta en su Sí al Padre en la Encarnación, su amor y 

cooperación con el Hijo Encarnado en su misión re‐

dentora, y su docilidad al Espíritu Santo, que le per‐

miƟó mantenerse libre de la mancha del pecado 

personal a lo largo de su vida. El Corazón Inmacu‐

lado de María, por tanto, nos remite a su profunda 

vida interior, en la que experimentó alegrías y triste‐

zas, pero permaneció fiel, como también nosotros 

estamos llamados a hacer. 



Parish RegistraƟon  

New to St. Joseph Parish?  Moved or changed phone number?   Please complete and drop in the            

collecƟon basket or mail to :  St. Joseph Parish, 2312 Newburg Rd., Fortuna, CA 95540  

         I am        ___  New.          ____ Change of address/phone            ___I would like collecƟon  envelopes 

 Name:__________________________________________ Phone Number__________________________ 

 

Cell phone number________________________________ Work number___________________________  

 

Address:_______________________________________________________________________________ 

 

Email address:  _________________________________________________________________________  

Pregnancy Care Center of the North Coast   
 721 7th St Suite A, Eureka CA 95501  

                        (707) 442‐2345                 pcceureka.org 
Support for you during pregnancy and beyond.  

No appointment is necessary.   

24 hour line ‐ (800) 712‐4357 
Open—Tuesday  ‐ Thursday:  10 am ‐ 3 pm 

 
 J. Rophe Medica 

State Licensed Medical Facility 

1626 Myrtle Ave. Suite C, Eureka, CA 95501 

                    (707)444‐0423                   jrophemedical.org  

For free and confidenƟal pregnancy medical help  

pregnancy tesƟng, ultrasounds, informaƟon,  

educaƟon and more.   
Make an appointment—walk‐ins welcome 
Open Monday ‐ Thursday: 10 am ‐ 4 pm 

 

 Centro de Cuidado del Embarazo de la Costa Norte 
             721 7th St, Suite A, Eureka CA 95501 
             (707) 442‐2345                                        pcceureka.org 

Apoyo durante y más allá del embarazo. 

No necesita hacer cita.  

Linea de ayuda las 24 horas‐ (800) 712‐4357 
Abierto: Lunes ‐ Jueves 10 am ‐ 3 pm 

 
J. Rophe Medical  

Centro Medico Con licencia Estatal 
          1626 Myrtle Ave. Suite C                   Eureka, CA 95501 

          (707)444‐0423                                   jrophemedical.org  

Pruebas de embarazo confidenciales, econogra as, 
Información y educación. Gra s. Haga su cita.  

Tambien, sin cita son bienvenidos. 

Abierto: Lunes ‐ Jueves 10 am ‐ 4 pm 

 

ST JOSEPH PANTRY SHELF 

MONDAYS AND WEDNESDAYS‐‐10 AM TO 12 PM 

LA DESPENSA DE ALIMENTOS 

LUNES Y MIERCOLES‐‐10 AM TO 12 PM 


